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I

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare este obligatorie)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL (CE) NR. 1166/2007 AL COMISIEI

din 5 octombrie 2007

de stabilire a sumelor forfetare la import pentru determinarea prețului de intrare pentru anumite
fructe și legume

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 3223/94 al Comisiei din
21 decembrie 1994 de stabilire a normelor de aplicare a
regimului de import pentru fructe și legume (1), în special
articolul 4 alineatul (1),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 3223/94 prevede, ca urmare a
rezultatelor negocierilor comerciale multilaterale din
Runda Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către
Comisie a sumelor forfetare la import din țările terțe,
pentru produsele și termenele menționate în anexa
acestuia.

(2) În conformitate cu criteriile menționate anterior, sumele
forfetare la import trebuie stabilite la nivelurile prevăzute
în anexa la prezentul regulament,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Sumele forfetare la import prevăzute la articolul 4 din Regu-
lamentul (CE) nr. 3223/94 sunt stabilite așa cum este indicat în
tabelul din anexă.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la 6 octombrie 2007.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 5 octombrie 2007.

Pentru Comisie
Jean-Luc DEMARTY

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală

RO6.10.2007 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 261/1

(1) JO L 337, 24.12.1994, p. 66. Regulament, astfel cum a fost
modificat ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 756/2007
(JO L 172, 30.6.2007, p. 41).



ANEXĂ

la Regulamentul Comisiei din 5 octombrie 2007 de stabilire a sumelor forfetare la import pentru determinarea
prețului de intrare pentru anumite fructe și legume

(EUR/100 kg)

(Cod NC) Codul țărilor terțe (1) Suma forfetară la import

0702 00 00 MK 32,3
TR 124,1
ZZ 78,2

0707 00 05 EG 135,3
JO 151,2
TR 103,8
ZZ 130,1

0709 90 70 JO 139,2
TR 118,8
ZZ 129,0

0805 50 10 AR 78,3
TR 91,3
UY 83,2
ZA 60,5
ZZ 78,3

0806 10 10 BR 267,7
IL 284,6
MK 44,5
TR 113,2
US 197,5
ZZ 181,5

0808 10 80 AR 87,7
AU 138,9
BR 45,1
CL 61,2
NZ 85,3
US 96,8
ZA 83,8
ZZ 85,5

0808 20 50 CN 68,1
TR 121,9
ZA 65,2
ZZ 85,1

(1) Nomenclatorul țărilor, astfel cum este stabilit de Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul
„ZZ” reprezintă „alte origini”.
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REGULAMENTUL (CE) NR. 1167/2007 AL COMISIEI

din 4 octombrie 2007

de interzicere a pescuitului de limbă-de-mare comună în apele comunitare din zonele CIEM VIII a și
b de către navele care arborează pavilionul Belgiei

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2371/2002 din
20 decembrie 2002 privind conservarea și exploatarea
durabilă a resurselor piscicole în conformitate cu politica
comună în domeniul pescuitului (1), în special articolul 26
alineatul (4),

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2847/93 al Consiliului
din 12 octombrie 1993 de instituire a unui sistem de control
aplicabil politicii comune din domeniul pescuitului (2), în special
articolul 21 alineatul (3),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 41/2007 al Consiliului din
21 decembrie 2006 de stabilire, pentru anul 2007, a
posibilităților de pescuit și a condițiilor conexe privind
anumite stocuri de pești și grupuri de stocuri de pești,
aplicabile în apele Comunității și, în raport cu navele
Comunității, în apele în care sunt necesare limitări ale
capturilor (3), stabilește cotele pentru 2007.

(2) În conformitate cu informațiile primite de către Comisie,
capturile pentru stocul menționat în anexa la prezentul
regulament, realizate de către navele care arborează pavi-
lionul statului membru menționat sau care sunt înmatri-
culate în statul membru respectiv, au epuizat cota
stabilită pentru anul 2007.

(3) Prin urmare, este necesară interzicerea pescuitului pentru
acest stoc, precum și păstrarea la bord, transbordarea și
debarcarea acestuia,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Epuizarea cotei

Cota de pescuit alocată pentru 2007 statului membru
menționat în anexa la prezentul regulament, pentru stocul
indicat în anexa respectivă, este considerată epuizată de la
data stabilită în anexă.

Articolul 2

Interdicții

Pescuitul pentru stocul menționat în anexa la prezentul regu-
lament, realizat de către navele care arborează pavilionul statului
membru menționat sau care sunt înmatriculate în statul
membru în cauză, este interzis de la data stabilită în anexa
respectivă. Este interzisă păstrarea la bord, transbordarea sau
debarcarea stocului respectiv capturat de navele menționate
după data indicată.

Articolul 3

Intrare în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 4 octombrie 2007.

Pentru Comisie
Fokion FOTIADIS

Director general pentru pescuit și probleme maritime

RO6.10.2007 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 261/3

(1) JO L 358, 31.12.2002, p. 59. Regulament, astfel cum a fost
modificat prin Regulamentul (CE) nr. 865/2007 (JO L 192,
24.7.2007, p. 1).

(2) JO L 261, 20.10.1993, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 1967/2006 (JO L 409,
30.12.2006, p. 11).

(3) JO L 15, 20.1.2007, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 898/2007 al Comisiei
(JO L 196, 28.7.2007, p. 22).



ANEXĂ

Nr. 48

Stat membru Belgia

Stoc SOL/8AB.

Specie Limbă-de-mare comună (Solea solea)

Zonă VIII a și b

Dată 16.8.2007
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REGULAMENTUL (CE) NR. 1168/2007 AL COMISIEI

din 5 octombrie 2007

de interzicere a pescuitului de cod în subdiviziunile 22-24 ale Mării Baltice (apele CE) de către
navele care arborează pavilionul Finlandei

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2371/2002 din 20
decembrie 2002 privind conservarea și exploatarea durabilă a
resurselor piscicole în conformitate cu politica comună în
domeniul pescuitului (1), în special articolul 26 alineatul (4),

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2847/93 al Consiliului
din 12 octombrie 1993 de instituire a unui sistem de control
aplicabil politicii comune din domeniul pescuitului (2), în special
articolul 21 alineatul (3),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 1941/2006 al Consiliului din 11
decembrie 2006 de stabilire a posibilităților de pescuit și
a condițiilor aferente pentru anumite resurse halieutice și
grupuri de resurse halieutice aplicabile în Marea
Baltică (3), stabilește cotele pentru anul 2007.

(2) În conformitate cu informațiile primite de către Comisie,
capturile pentru stocul menționat în anexa la prezentul
regulament, realizate de către navele care arborează pavi-
lionul statului membru menționat sau care sunt înmatri-
culate în statul membru respectiv, au epuizat cota
stabilită pentru anul 2007.

(3) Prin urmare, este necesară interzicerea pescuitului pentru
acest stoc, precum și păstrarea la bord, transbordarea și
debarcarea acestuia,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Epuizarea cotei

Cota de pescuit alocată, pentru 2007, statului membru
menționat în anexa la prezentul regulament, pentru stocul
indicat în anexa respectivă, trebuie considerată epuizată de la
data stabilită în respectiva anexă.

Articolul 2

Interdicții

Pescuitul pentru stocul menționat în anexa la prezentul regu-
lament, realizat de către navele care arborează pavilionul statului
membru menționat sau care sunt înmatriculate în statul
membru în cauză, este interzis de la data stabilită în anexa
respectivă. Este interzisă păstrarea la bord, transbordarea sau
debarcarea stocului respectiv capturat de către navele
menționate după data indicată.

Articolul 3

Intrare în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 5 octombrie 2007.

Pentru Comisie
Fokion FOTIADIS

Director general pentru pescuit și probleme maritime

RO6.10.2007 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 261/5

(1) JO L 358, 31.12.2002, p. 59. Regulament, astfel cum a fost
modificat prin Regulamentul (CE) nr. 865/2007 (JO L 192,
24.7.2007, p. 1).

(2) JO L 261, 20.10.1993, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 1967/2006 (JO L 409,
30.12.2006, p. 11).

(3) JO L 15, 20.1.2007, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 898/2007 al Comisiei
(JO L 196, 28.7.2007, p. 22).



ANEXĂ

Nr. 43

Stat membru Finlanda

Stoc COD/3BC+24

Specie Cod (Gadus morhua)

Zonă Marea Baltică – subdiviziunile 22-24 (apele CE)

Dată 24.8.2007
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REGULAMENTUL (CE) NR. 1169/2007 AL COMISIEI

din 5 octombrie 2007

de interzicere a pescuitului de pește pion roșu în zonele ICES I, II, III, IV, V, VIII, IX, X, XII și XIV
(ape comunitare și ape aflate în afara suveranității sau jurisdicției unor țări terțe) de către navele

care arborează pavilionul Franței

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2371/2002 al Consiliului
din 20 decembrie 2002 privind conservarea și exploatarea
durabilă a resurselor piscicole în conformitate cu politica
comună în domeniul pescuitului (1), în special articolul 26
alineatul (4),

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2847/93 al Consiliului
din 12 octombrie 1993 de instituire a unui sistem de control
aplicabil politicii comune din domeniul pescuitului (2), în special
articolul 21 alineatul (3),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 2015/2006 al Consiliului din
19 decembrie 2006 de stabilire, pentru 2007 și 2008,
a posibilităților de pescuit pentru navele comunitare în
ceea ce privește anumite rezerve de pești de adâncime (3),
stabilește cotele pentru 2007 și 2008.

(2) În conformitate cu informațiile primite de către Comisie,
capturile din stocul menționat în anexa la prezentul regu-
lament, realizate de către navele care arborează pavilionul
statului membru menționat în anexă sau care sunt înre-
gistrate în statul membru respectiv, au epuizat cota
stabilită pentru anul 2007.

(3) Prin urmare, este necesară interzicerea pescuitului,
păstrarea la bord, transbordarea și debarcarea stocului
respectiv,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Epuizarea cotei

Cota de pescuit alocată pentru 2007 statului membru
menționat în anexa la prezentul regulament, pentru stocul
indicat în anexa respectivă, trebuie considerată epuizată de la
data stabilită în respectiva anexă.

Articolul 2

Interdicții

Pescuitul pentru stocul menționat în anexa la prezentul regu-
lament, realizat de către navele care arborează pavilionul statului
membru menționat sau care sunt înregistrate în statul membru
în cauză, este interzis de la data stabilită în anexa respectivă.
Este interzisă păstrarea la bord, transbordarea sau debarcarea
stocului respectiv capturat de către navele menționate, după
data indicată.

Articolul 3

Intrare în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 5 octombrie 2007.

Pentru Comisie
Fokion FOTIADIS

Director general pentru pescuit și probleme maritime

RO6.10.2007 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 261/7

(1) JO L 358, 31.12.2002, p. 59. Regulament, astfel cum a fost
modificat prin Regulamentul (CE) nr. 865/2007 (JO L 192,
24.7.2007, p. 1).

(2) JO L 261, 20.10.1993, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 1967/2006 (JO L 409,
30.12.2006, p. 11).

(3) JO L 15, 20.1.2007, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 898/2007 al Comisiei
(JO L 196, 28.7.2007, p. 22).



ANEXĂ

Nr. 49

Stat membru Franța

Stoc ORY/1X14-

Specie Pește pion roșu (Hoplostethus atlanticus)

Zonă Ape comunitare și ape aflate în afara suveranității sau juris-
dicției țărilor terțe din zonele I, II, III, IV, V, VIII, IX, X, XII
și XIV

Dată 10.9.2007

ROL 261/8 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 6.10.2007



REGULAMENTUL (CE) NR. 1170/2007 AL COMISIEI

din 5 octombrie 2007

de interzicere a pescuitului de putasu în apele CE și internaționale din zonele ICES I, II, III, IV, V, VI,
VII, VIIIa, VIIIb, VIIId, VIIIe, XII și XIV de către navele care arborează pavilionul Spaniei

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2371/2002 din
20 decembrie 2002 privind conservarea și exploatarea
durabilă a resurselor piscicole în conformitate cu politica
comună în domeniul pescuitului (1), în special articolul 26
alineatul (4),

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2847/93 al Consiliului
din 12 octombrie 1993 de instituire a unui sistem de control
aplicabil politicii comune din domeniul pescuitului (2), în special
articolul 21 alineatul (3),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 41/2007 al Consiliului din
21 decembrie 2006 de stabilire, pentru anul 2007, a
posibilităților de pescuit și a condițiilor conexe privind
anumite stocuri de pești și grupuri de stocuri de pești,
aplicabile în apele Comunității și, în raport cu navele
Comunității, în apele în care sunt necesare limitări ale
capturilor (3), stabilește cotele pentru 2007.

(2) În conformitate cu informațiile primite de către Comisie,
capturile pentru stocul menționat în anexa la prezentul
regulament, realizate de către navele care arborează pavi-
lionul statului membru menționat sau care sunt înre-
gistrate în statul membru respectiv, au epuizat cota
stabilită pentru anul 2007.

(3) Prin urmare, este necesară interzicerea pescuitului,
păstrarea la bord, transbordarea și debarcarea stocului
respectiv,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Epuizarea cotei

Cota de pescuit alocată pentru 2007 statului membru
menționat în anexa la prezentul regulament, pentru stocul
indicat în anexa respectivă, trebuie considerată epuizată de la
data stabilită în respectiva anexă.

Articolul 2

Interdicții

Pescuitul pentru stocul menționat în anexa la prezentul regu-
lament, realizat de către navele care arborează pavilionul statului
membru menționat sau care sunt înregistrate în statul membru
în cauză, este interzis de la data stabilită în anexa respectivă.
Este interzisă păstrarea la bord, transbordarea sau debarcarea
stocului respectiv capturat de către navele menționate, după
data indicată.

Articolul 3

Intrare în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 5 octombrie 2007.

Pentru Comisie
Fokion FOTIADIS

Director general pentru pescuit și probleme maritime

RO6.10.2007 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 261/9

(1) JO L 358, 31.12.2002, p. 59. Regulament, astfel cum a fost
modificat prin Regulamentul (CE) nr. 865/2007 (JO L 192,
24.7.2007, p. 1).

(2) JO L 261, 20.10.1993, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 1967/2006 (JO L 409,
30.12.2006, p. 11).

(3) JO L 15, 20.1.2007, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 898/2007 al Comisiei
(JO L 196, 28.7.2007, p. 22).



ANEXĂ

Nr. 51

Stat membru Spania

Stoc WHB/1X14.

Specie Putasu (Micromesistius poutassou)

Zonă Apele CE și internaționale din zonele ICES I, II, III, IV, V,
VI, VII, VIIIa, VIIIb, VIIId, VIIIe, XII și XIV

Dată 7.9.2007
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REGULAMENTUL (CE) NR. 1171/2007 AL COMISIEI

din 5 octombrie 2007

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 2771/1999 de stabilire a normelor de aplicare a
Regulamentului (CE) nr. 1255/1999 al Consiliului privind măsurile de intervenție pe piața untului

și a smântânii

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1255/1999 al Consiliului
din 17 mai 1999 privind organizarea comună a pieței în
sectorul laptelui și al produselor lactate (1), în special arti-
colul 10,

întrucât:

(1) Secțiunea 5 din capitolul II din Regulamentul (CE)
nr. 2771/1999 al Comisiei (2) stabilește procedura
privind vânzarea untului de intervenție prin licitație.
Articolul 24 prevede că cerințele principale privind
garanția de participare la licitație sunt îndeplinite prin
preluarea untului în termenul stabilit la articolul 24f
alineatul (2). Articolul 24f alineatul (3) se referă la
retragerea untului în legătură cu reținerea garanției.

(2) Dispozițiile referitoare la restituirea sau reținerea garanției
trebuie clarificate în lumina experienței dobândite. În
special, trebuie să se specifice în mod clar faptul că
garanția nu ar trebui să fie reținută în cazurile în care
suma care corespunde ofertei a fost plătită. Mai mult, ar
trebui să se prevadă aplicarea retroactivă a unei asemenea
norme pentru a permite operatorilor, în cazul în care
există îndoieli, să beneficieze de norme revizuite.

(3) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 2771/1999 ar trebui
modificat în consecință.

(4) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt
conforme cu avizul Comitetului de gestionare a laptelui
și a produselor lactate,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Regulamentul (CE) nr. 2771/1999 se modifică după cum
urmează:

1. Articolul 24 se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 24

Pentru garanția de participare la licitație prevăzută la articolul
23 alineatul (3) litera (b), menținerea ofertelor dincolo de
termenul limită menționat la articolul 22 alineatul (2) din
prezentul regulament, precum și plata prețului în termenul
stabilit la articolul 24f alineatul (2) din prezentul regulament
constituie cerințele principale în sensul articolului 20 din
Regulamentul (CEE) nr. 2220/85.”

2. La articolul 24e se adaugă următorul alineat:

„(3) Cu excepția cazurilor de forță majoră, dacă ofertantul
câștigător nu a respectat cerința prevăzută la alineatul (2) din
prezentul articol, garanția de participare la licitație
menționată la articolul 23 alineatul (3) litera (b) se pierde,
iar vânzarea cantităților respective se anulează.”

3. La articolul 24f alineatul (3) se elimină al doilea paragraf.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică, la cererea operatorilor interesați, garanțiilor care nu au
fost încă reținute definitiv.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 5 octombrie 2007.

Pentru Comisie
Mariann FISCHER BOEL

Membru al Comisiei
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REGULAMENTUL (CE) NR. 1172/2007 AL COMISIEI

din 5 octombrie 2007

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1891/2004 al Comisiei de stabilire a dispozițiilor de
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1383/2003 al Consiliului privind intervenția autorităților
vamale împotriva mărfurilor suspectate de a aduce atingere anumitor drepturi de proprietate
intelectuală, precum și măsurile care trebuie aplicate mărfurilor care aduc atingere anumitor

drepturi de proprietate intelectuală

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1383/2003 al Consiliului
din 22 iulie 2003 privind intervenția autorităților vamale
împotriva mărfurilor suspectate de a aduce atingere anumitor
drepturi de proprietate intelectuală, precum și măsurile care
trebuie aplicate mărfurilor care aduc atingere anumitor
drepturi de proprietate intelectuală (1), în special articolul 20,

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 1383/2003 prevede intervenția
autorităților vamale împotriva mărfurilor suspectate de
a aduce atingere anumitor drepturi de proprietate inte-
lectuală.

(2) Regulamentul (CE) nr. 1891/2004 al Comisiei (2) a
stabilit dispozițiile de aplicare a Regulamentului (CE) nr.
1383/2003, în special în ceea ce privește formularele de
cerere de intervenție. Acesta cuprinde, de asemenea, în
anexele I și II, modelele cu care formularele menționate
trebuie să corespundă.

(3) Anexele I-C și II-C la Regulamentul (CE) nr. 1891/2004
cuprind lista autorităților competente către care trebuie
depuse cererile de intervenție națională respectiv comu-
nitară. Articolul 8 din respectivul regulament prevede
publicarea de către Comisie a listei serviciilor din cadrul
autorității vamale, menționate la articolul 5 alineatul (2)
din Regulamentul (CE) nr. 1383/2003, în Jurnalul Oficial
al Uniunii Europene, seria C. Având în vedere că listele
cuprinse în anexele I-C și II-C cuprind date variabile
care trebuie actualizate regulat, publicarea lor în Jurnalul
Oficial al Uniunii Europene, seria C este mai potrivită. Prin
urmare, trebuie eliminate anexele I-C și II-C la Regula-
mentul (CE) nr. 1891/2004.

(4) La 1 ianuarie 2007, Bulgaria și România au aderat la
Uniunea Europeană. Prin urmare, Regulamentul (CE) nr.
1891/2004 trebuie modificat pentru a menționa aceste
două țări în formularul de cerere de intervenție comu-
nitară prevăzut.

(5) Formularul de cerere de intervenție comunitară ar fi
trebuit adaptat prin Regulamentul (CE) nr. 1792/2006
al Comisiei din 23 octombrie 2006 de adaptare a
anumitor regulamente și decizii adoptate în domeniul
liberei circulații a mărfurilor, al liberei circulații a
persoanelor, al politicii în domeniul concurenței, al agri-
culturii (legislația veterinară și fitosanitară), al pescuitului,
al politicii în domeniul transporturilor, al impozitării, al
statisticii, al politicii sociale și al ocupării forței de muncă,
al mediului, al uniunii vamale și al relațiilor externe, ca
urmare a aderării Bulgariei și României (3), care a intrat în
vigoare la data intrării în vigoare a tratatului de aderare a
acestor țări.

(6) Pentru coerență, este necesar să se prevadă adaptarea
formularului de cerere de intervenție comunitară
începând de la data aderării Bulgariei și României.

(7) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 1891/2004 ar trebui
modificat în consecință.

(8) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt
conforme cu avizul Comitetului Codului Vamal,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Regulamentul (CE) nr. 1891/2004 se modifică după cum
urmează:

1. La anexa I, în caseta a doua a formularului de cerere de
intervenție națională, termenii „(pentru informații supli-
mentare a se vedea anexa I-C de mai jos)” se elimină.

2. Anexa I-C se elimină.

3. Anexa II se înlocuiește cu textul din anexa la prezentul
regulament.

4. La anexa II-A, la ultima frază, termenii „menționate în anexa
II-C” se elimină.

5. Anexa II-C se elimină.
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Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Cu toate acestea, articolul 1 punctul 3 se aplică de la 1 martie 2007.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 5 octombrie 2007.

Pentru Comisie
László KOVÁCS

Membru al Comisiei
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REGULAMENTUL (CE) NR. 1173/2007 AL COMISIEI

din 5 octombrie 2007

privind eliberarea licențelor de export din sistemul B în sectorul fructelor și legumelor (tomate)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2200/96 al Consiliului
din 28 octombrie 1996 privind organizarea comună a piețelor
în sectorul fructelor și legumelor (1),

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1961/2001 al Comisiei
din 8 octombrie 2001 de stabilire a normelor de aplicare a
Regulamentului (CE) nr. 2200/96 al Consiliului privind resti-
tuirile la export în sectorul fructelor și legumelor (2), în special
articolul 6 alineatul (6),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 628/2007 al Comisiei (3) stabilește
cantitățile indicative pentru care pot fi eliberate licențe de
export din sistemul B.

(2) Ținând seama de informațiile de care dispune Comisia la
data curentă, cantitățile indicative prevăzute pentru

perioada de export în curs pentru tomate riscă să fie
depășite în viitorul apropiat. Această depășire ar
prejudicia buna funcționare a regimului de restituiri la
export în sectorul fructelor și legumelor.

(3) În scopul de a remedia această situație, trebuie să se
respingă cererile de licențe din sistemul B pentru
tomatele exportate după data de 5 octombrie 2007 și
până la sfârșitul perioadei de export în curs,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Pentru tomate se resping cererile de licențe de export din
sistemul B, depuse în temeiul articolului 1 din Regulamentul
(CE) nr. 628/2007, pentru care a fost acceptată declarația de
export de produse după data de 5 octombrie și înainte de
1 noiembrie 2007.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la 6 octombrie 2007.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 5 octombrie 2007.

Pentru Comisie
Jean-Luc DEMARTY

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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II

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare nu este obligatorie)

DECIZII

DECIZIA CONSILIULUI ȘI A COMISIEI

din 18 septembrie 2007

privind încheierea Protocolului la Acordul de parteneriat și cooperare (APC) dintre Comunitățile
Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Ucraina, pe de altă parte, privind aderarea

Republicii Bulgaria și a României la APC

(2007/644/CE, Euratom)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE ȘI COMISIA COMUNITĂȚILOR
EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 44 alineatul (2), articolul 47 alineatul (2) ultima
teză, articolul 55, articolul 57 alineatul (2), articolul 71, articolul
80 alineatul (2), articolele 93, 94, 133 și 181a, coroborate cu
articolul 300 alineatul (2) teza a doua și cu articolul 300
alineatul (3) primul paragraf,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene a
Energiei Atomice, în special articolul 101 alineatul (2),

având în vedere Actul de aderare a Bulgariei și a României, în
special articolul 6 alineatul (2),

având în vedere propunerea Comisiei,

având în vedere avizul Parlamentului European,

având în vedere aprobarea Consiliului, acordată în conformitate
cu articolul 101 din Tratatul de instituire a Comunității
Europene a Energiei Atomice,

întrucât:

(1) Protocolul la Acordul de parteneriat și cooperare (APC)
dintre Comunitățile Europene și statele membre ale
acestora, pe de o parte, și Ucraina, pe de altă parte,
privind aderarea Republicii Bulgaria și a României la
APC (1) a fost semnat în numele Comunității Europene
și al statelor sale membre la 27 martie 2007 în confor-
mitate cu Decizia 2007/251/CE a Consiliului (2).

(2) Până la intrarea sa în vigoare, protocolul s-a aplicat cu
titlu provizoriu, producând efecte de la data semnării
sale.

(3) Protocolul ar trebui aprobat,

DECID:

Articolul 1

Protocolul la Acordul de parteneriat și cooperare (APC) dintre
Comunitățile Europene și statele membre ale acestora, pe de o
parte, și Ucraina, pe de altă parte, privind aderarea Republicii
Bulgaria și a României la APC se aprobă prin prezenta decizie în
numele Comunității Europene, a Comunității Europene a
Energiei Atomice și a statelor membre.

Articolul 2

Președintele Consiliului procedează, în numele Comunității și a
statelor sale membre, la notificarea prevăzută la articolul 3
alineatul (2) din protocol. Președintele Comisiei procedează
simultan la această notificare în numele Comunității Europene
a Energiei Atomice.

Adoptată la Bruxelles, 18 septembrie 2007.

Pentru Consiliu
Președintele
R. PEREIRA

Pentru Comisie
Președintele

José Manuel BARROSO
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DECIZIA CONSILIULUI

din 1 octombrie 2007

de numire a unui membru maltez și a doi supleanți maltezi în cadrul Comitetului Regiunilor

(2007/645/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în special articolul 263,

având în vedere propunerea Guvernului maltez,

întrucât:

(1) La 24 ianuarie 2006, Consiliul a adoptat Decizia 2006/116/CE de numire a membrilor și a
supleanților în cadrul Comitetului Regiunilor pentru perioada 26 ianuarie 2006-25 ianuarie 2010 (1).

(2) Unul dintre posturile de membru în cadrul Comitetului Regiunilor a devenit vacant ca urmare a
demisiei doamnei Doris BORG. Două posturi de supleanți în cadrul Comitetului Regiunilor au devenit
vacante ca urmare a încheierii mandatelor domnului Joe BORG și domnului Paul BUTTIGIEG,

DECIDE:

Articolul 1

Prin prezenta se numesc membri și, respectiv, supleanți în cadrul Comitetului Regiunilor pe durata restantă a
mandatului, și anume până la 25 ianuarie 2010, următorii:

(a) în calitate de membru:

— domnul Frederick CUTAJAR, Mayor, Santa Lucia Local Council;

(b) în calitate de supleanți:

— doamna Doris BORG, Deputy Mayor, Birkirkara Local Council;

— doamna Maria NATOLI, Councillor, Nadur Local Council.

Articolul 2

Prezenta decizie produce efecte de la data adoptării.

Adoptată la Luxemburg, 1 octombrie 2007.

Pentru Consiliu
Președintele
M. LINO

ROL 261/26 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 6.10.2007

(1) JO L 56, 25.2.2006, p. 75.



DECIZIA CONSILIULUI

din 1 octombrie 2007

de numire a unui membru estonian și a trei membri supleanți estonieni în cadrul Comitetului
Regiunilor

(2007/646/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în special articolul 263,

având în vedere propunerea Guvernului estonian,

întrucât:

(1) La 24 ianuarie 2006, Consiliul a adoptat Decizia 2006/116/CE de numire a membrilor și a
membrilor supleanți în cadrul Comitetului Regiunilor pentru perioada cuprinsă între 26 ianuarie
2006 și 25 ianuarie 2010 (1).

(2) Un post de membru în cadrul Comitetului Regiunilor a devenit vacant ca urmare a încheierii
mandatului domnului Margus LEPIK. Trei posturi de membru supleant în cadrul Comitetului
Regiunilor au devenit vacante ca urmare a modificării mandatului domnului Mihkel JUHKAMI și a
încheierii mandatelor doamnei Laine JÄNES și domnului Jüri RATAS,

DECIDE:

Articolul 1

Sunt numiți în calitate de membri și membri supleanți în cadrul Comitetului Regiunilor pentru durata
restantă a mandatului, și anume până la 25 ianuarie 2010:

(a) în calitate de membru:

— domnul Mihkel JUHKAMI, președinte al consiliului municipal Rakvere;

(b) în calitate de membri supleanți:

— doamna Kersti KÕOSAAR, primarul localității Võru;

— domnul Edgar SAVISAAR, primarul localității Tallinn;

— domnul Ivar UNT, primarul localității Valga.

Articolul 2

Prezenta decizie produce efecte de la data adoptării sale.

Adoptată la Luxemburg, 1 octombrie 2007.

Pentru Consiliu
Președintele
M. LINO
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DECIZIA COMISIEI

din 3 octombrie 2007

privind excluderea de la finanțarea comunitară a anumitor cheltuieli efectuate de statele membre în
temeiul Fondului European de Orientare și Garantare Agricolă (FEOGA), secțiunea „Garantare”

[notificată cu numărul C(2007) 4477]

(Numai textele în limbile daneză, engleză, franceză, germană, greacă, italiană, olandeză, portugheză, spaniolă și
suedeză sunt autentice)

(2007/647/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 729/70 al Consiliului
din 21 aprilie 1970 privind finanțarea politicii agricole
comune (1), în special articolul 5 alineatul (2) litera (c),

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1258/1999 al Consiliului
din 17 mai 1999 privind finanțarea politicii agricole comune (2),
în special articolul 7 alineatul (4),

după consultarea Comitetului fondurilor agricole,

întrucât:

(1) În conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (CEE)
nr. 729/70, cu articolul 7 din Regulamentul (CE)
nr. 1258/1999 și cu articolul 8 alineatele (1) și (2) din
Regulamentul (CE) nr. 1663/95 al Comisiei din 7 iulie
1995 de stabilire a normelor de aplicare a Regula-
mentului (CEE) nr. 729/70 al Consiliului privind
procedura de lichidare a conturilor FEOGA, secțiunea
„Garantare” (3), Comisia va efectua verificările necesare,
va comunica statelor membre rezultatele acestor veri-
ficări, va lua în considerare observațiile statelor
membre, va iniția un dialog bilateral în vederea
ajungerii la un acord cu statele membre în cauză și le
va comunica acestora concluziile sale, în mod oficial.

(2) Statele membre au avut posibilitatea de a solicita inițierea
unei proceduri de conciliere. În anumite cazuri această
posibilitate a fost utilizată, iar raportul emis în urma
acestei proceduri a fost examinat de către Comisie.

(3) Articolele 2 și 3 din Regulamentul (CEE) nr. 729/70,
precum și articolul 2 din Regulamentul (CE)
nr. 1258/1999 prevăd că nu pot fi finanțate decât resti-
tuirile la export către țările terțe și intervențiile destinate
regularizării piețelor agricole, acordate, respectiv între-
prinse în conformitate cu normele comunitare în cadrul
organizării comune a piețelor agricole.

(4) Verificările efectuate, rezultatele discuțiilor bilaterale și
procedurile de conciliere au demonstrat că o parte din
cheltuielile declarate de statele membre nu îndeplinesc
aceste condiții și, prin urmare, nu pot fi finanțate de
FEOGA, secțiunea „Garantare”.

(5) Trebuie indicate sumele care nu sunt recunoscute drept
imputabile FEOGA, secțiunea „Garantare”. Aceste sume
nu sunt legate de cheltuielile efectuate cu mai mult de
24 de luni înainte de notificarea scrisă a Comisiei către
statele membre privind rezultatele verificărilor.

(6) Pentru cazurile vizate de prezenta decizie, evaluarea
sumelor care trebuie excluse, în temeiul neconformității
acestor cheltuieli cu normele comunitare, a fost comu-
nicată statelor membre de către Comisie în cadrul unui
raport de sinteză.

(7) Prezenta decizie nu aduce atingere consecințelor
financiare de care Comisia ar putea beneficia în urma
sentințelor Curții de Justiție în procesele aflate pe rol în
instanță la 30 aprilie 2007 și care vizează materii ce fac
obiectul acesteia,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Cheltuielile organismelor plătitoare autorizate ale statelor
membre declarate ca fiind de competența FEOGA, secțiunea
„Garantare”, se exclud de la finanțarea comunitară în temeiul
neconformității lor cu normele comunitare.

ROL 261/28 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 6.10.2007

(1) JO L 94, 28.4.1970, p. 13. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 1287/95 (JO L 125,
8.6.1995, p. 1).

(2) JO L 160, 26.6.1999, p. 103.
(3) JO L 158, 8.7.1995, p. 6. Regulament, astfel cum a fost modificat

ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 465/2005 (JO L 77,
23.3.2005, p. 6).



Articolul 2

Prezenta decizie se adresează Regatului Belgiei, Regatului Danemarcei, Republicii Elene, Republicii Franceze,
Republicii Federale Germania, Republicii Italiene, Irlandei, Republicii Portugheze, Regatului Spaniei, Regatului
Suediei, Regatului Țărilor de Jos și Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord.

Adoptată la Bruxelles, 3 octombrie 2007.

Pentru Comisie
Mariann FISCHER BOEL

Membru al Comisiei
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